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通告 
Aviso 

 

以行政任用合同方式填補第一職階二等技術員(社會工作範疇)三缺 

之普通對外入職開考 

Do concurso comum, de ingresso externo, para o preenchimento de três lugares 
de técnico de 2.ª classe, 1.º escalão, área de serviço social,  

em regime de contrato administrativo de provimento 
 

專業面試 
Entrevista Profissional 

 

(投考編號 Concurso N º：2015/I03/AQ/T) 
 

茲通知，題述開考程序知識考試合格之投考人須於下列日期、時間及地點進行專業面試： 
Comunica-se aos candidatos aprovados na prova de conhecimentos, devem se apresentarem, 

conforme na data, hora e local abaixo indicados para a realização da Entrevista Profissional: 
 

 

日期：06/04/2016 – 07/04/2016 

Data：06/04/2016 – 07/04/2016 

時間：詳見下表之安排 

Horas：vide o anexo 

地點：懲教管理局 (澳門路環竹灣馬路聖方濟各街) 

Local：Direcção dos Serviços Correccionais (Rua de S. Francisco Xavier s/n, Coloane, Macau) 
 

 

I、 遇到颱風時的考核安排： 

Organização das provas de selecção no caso de tufão: 

1. 在懸掛 8 號或以上風球期間，專業面試延期進行； 
Será adiada a entrevista profissional daquele dia, no caso de estar içado o sinal de 
tufão n.º 8 ou superior; 

2. 當改掛低於 8 號風球時安排如下： 
E, quando o sinal for inferior ao n.º 8, realizar-se-á da seguinte forma: 

2.1 在下午 13:00 或之前改掛低於 8 號風球，當日下午開考程序如期進行。 
No caso de o sinal de tufão n.º 8 for substituído, por um sinal de grau 
inferior, antes das ou até às 13h00 da manhã, as provas de selecção será 
procedida segundo o horário previsto 
 
 
 



2/3 

3. 因颱風影響而延期的投考人，將由典試委員會於隨後另行通知重新安排的面
試日期及時間。 

   No caso de a prova ser adiada devido ao tufão, os candidatos serão informados 
posteriormente pelo Júri quanto à nova data e hora para a entrevista. 

 

II、 須注意的事項： 

Notas importantes： 

1. 須帶同澳門永久性居民身份證正本； 

Munido do original do Bilhete de Identificação de Residente Permanente; 
2. 須在專業面試時間之十五分鐘前，到達懲教管理局大門口進行登記，未能   

按時到達進行登記的投考人，將被取消考試資格。 

Comparecer, obrigatoriamente, com a antecedência de 15 minutos, para o 
registo na entrada principal da Direcção dos Serviços Correccionais, sendo 
excluído da candidatura aquele que chegar atrasado. 

 
III、 專業面試准考人名單： 

Lista dos candidatos admitidos para a Entrevista Profissional： 

序號 

Nº 
姓名 
Nome 

專業面試時間安排 
Entrevista Profissional 

辦理進入懲教管理局
登記的截止時間 

Prazo para o 
tratamento do registo 
da entrada na DSC 

1 歐陽妙玲 AO IEONG MIO LENG 

2016/04/06  
(星期三) 

4ª feira 

14:30 14:15 

2 陳紫君 CHAN CHI KUAN 14:45 14:30 

3 周詠雯 CHAO WENG MAN 15:00 14:45 

4 卓展盈 CHEOK CHIN IENG 15:15 15:00 

5 張瑛瑛 CHEONG IENG IENG 15:30 15:15 

6 張焯珍 CHEUNG CHEOK CHAN 15:45 15:30 

7 庄詩晴 CHONG SI CHENG 16:00 15:45 

8 何凱欣 HO HOI IAN 16:15 16:00 

9 葉泳姿 IP WENG CHI 16:30 16:15 

10 林小惠 LAM SIO WAI 16:45 16:30 

11 林偉樂 LAM WAI LOK 17:00 16:45 

12 劉志超 LAO CHI CHIO 17:15 17:00 

13 李璐 LEI LOU  
2016/04/07  
(星期四) 
5ª feira 

 

14:30 14:15 

14 梁偉民 LEONG WAI MAN 14:45 14:30 

15 吳晶 NG CHENG 15:00 14:45 

16 吳小文 NG SIO MAN 15:15 15:00 
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序號 

Nº 
姓名 
Nome 

專業面試時間安排 
Entrevista Profissional 

辦理進入懲教管理局
登記的截止時間 

Prazo para o 
tratamento do registo 
da entrada na DSC 

17 柯斯斯 O SI SI  
 
 
 

2016/04/07  
(星期四) 

5ª feira 
 

15:30 15:15 

18 彭斯敏 PANG SI MAN 15:45 15:30 

19 施清玉 SI CHENG IOK 16:00 15:45 

20 蘇云玉 SOU WAN IOK 16:15 16:00 

21 譚駿 TAM CHON 16:30 16:15 

22 鄧小洪 TANG SIO HONG 16:45 16:30 

23 黃玉瑩 WONG IOK IENG 17:00 16:45 

24 黃潔瑜 WONG KIT U 17:15 17:00 

 
 
 
 
 
典試委員會主席 

   O Presidente do Júri 
 

        何少薇 

Ho Sio Mei 

                                                      12/02/2016 


